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10.1 !

" ...“

  l 

11.1 Electro-magnetic compatibility (EMC) 

Regarding EMC the positioner complies with the following regulations and directives. 

Directive 2006/95/EEC und EN61010-1:2001 for electrical equipment
Directive 2004/108/EEC for electro-magnetic compatibility 
Regulations for HF emission: EN61000-6-4:2007 for industrial environments 
Regulations for HF Immunity to interference: EN61000-6-2:2005 for industrial equipment 

11.2

Control signal: (0)4... 20mA   Ri ca. 10 / 0(2)...10V Ri ca. 100k
Key pad:  bounce free keys 
Potentiometer:  1K
Feedback signal: 0(4)...20mA active max. 500  galvanic isolated   
Display:  LED's 
Output:  solid state relays (SSR) max.250V/ 50/60 Hz 3,5A  
Power supply:  90V-265V 50/60 Hz / 24V 50/60 Hz / 24V DC  
Power consumption:  3VA 
Connection terminals:  terminals for 1,5mm2 single core or stranded wire with ferrules 
Ambient temperature: -10°C ...+70°C 
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13.2  ST5112 
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13.3 iagram ST5112 
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13.4  ST5113 
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13.5  diagram ST5113 
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13.6  ST5114/15 
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13.7  ST5114/15 
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13.8  ST5106 
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13.9  ST5106 
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-

0-10V
2-10V
0-20mA
4-20mA

on 0-20mA

off 4-20mA

-

12-20mA
4-12mA

Off (4-20mA)

-
+ Uwaga : Tylko gdy dotyczy awarii sygnału sterujący 4...20 mA lub 0..10  V a nie awarii zasilania 

Off

” !

on on 
on off 
off on 
off off 
  1   2 

 6 

on off 
off on 
off off 
  3   4 

on off 
off on 
off off 
  5   6 
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15

1.
2.

 

 
 z

a

c
-> : MAN off, INI on.
+

Auto/Man
 -> : INI 

” 
ż

 DI  
 

+

-> : AUTO off, ERROR off, INI

> : INI off, MAN on. 
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15.1
-

 -> : MAN on, INI .

-> DI

DI
-> : MAN and INI

” 

 DI  
 przycisk      

 

+

 
-> : AUTO off, ERROR off, INI

2  
> :NI off, MAN on. 

 



3447-8010Einbau- und Betriebsanleitung 
Installation and operating instructions

03.2012         Seite 31 von 80 

” wiązany ” 

 
ą

” wiązany z ” ->

 DI  
przycisk      

 -
> : AUTO off, ERROR off, INI

> : INI off, MAN on. 



3447-8010Einbau- und Betriebsanleitung
Installation and operating instructions

03.2012         Seite 32 von 80 

 DI > 2sec. 
-> : AUTO

DI 0.5%

DIP2 prze cznik 1 on i prze cznik 2 off  
Zmiana do trybu r cznego  
-> : MAN on 

Nacisn  DI przez 5 sekund jednocze nie
-> : MAN oraz INI miga

W ci gu 2 sekund zatwierdzi  naciaksj  Auto/Man -> 
: MAN off, INI on.  

+ Je eli zatwierdzenie nie zadzia a o powtórzy  procedur !
DIP 1 prze czniki 5+6 on, nacisn  Auto/Man i I jednocze nie > 2 sekundy
 -> INI miga,DI on. Funkcja CLT za czona.

Nacisn  Auto/Man i D jednocze nie  >2sekundy
. -> INI orazD miga . Funkcja CLT wy czona

DIP 1 prze cznik 5+6 oraz DIP 2 prze cznik 1 off. Nacisn  Auto/
Man przez  > 2 sec. -> : INI off, MAN on. 

Nacisn  Auto/Man , pozycjoner RE3447 jest w trybie 
dzia ania automatycznego -> : AUTO on. 

off
3
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18  Strefa nieczu o ci (DBND) 

 Strefa nieczuo ci (DBND) DIP 2 prze cznik 3 on 

Strefa nieczu o ci DBND

Warto  strefy nieczu o ci jest okre lana w procesie 
autoinicjalizacji. W razie konieczno ci mo e by  zmieniona 
r cznie.
Zakres: 0.5%-5.0%.  
Nastawiana w krokach 0.5% od sygna u steruj cego

+Uwaga :  Warto  nie mo e by  ustawiona poni ej najni szej
okre lonej w procesie autoinicjalizacji.

on 

3

 DI > 2sec. 
-> AUTO

DI 0.5%




